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Le Sénat, 

 

A.  vu la Déclaration universelle des droits de l’homme 

du 10 décembre 1948; 

B.  vu le Pacte international du 16 décembre 1966 

relatif aux droits civils et politiques, auquel l’Iran est 

État partie; 

C.  vu le Pacte international du 16 décembre 1966 

relatif aux droits économiques, sociaux et culturels, 

auquel l’Iran est État partie; 

D.  vu la Déclaration et le programme d’action de 

Beijing adoptés à la quatrième Conférence mondiale sur 

les femmes de Beijing de 1995; 

E.  vu la résolution adoptée par le Conseil des droits de 

l’homme des Nations unies le 22 mars 2019 sur la 

situation des droits de l’homme en République 

islamique d’Iran, prolongeant le mandat du rapporteur 

spécial et le priant de présenter un rapport sur 

l’exécution de son mandat au Conseil des droits de 

l’homme, à sa quarante-troisième session, et à 

l’Assemblée générale, à sa septante-quatrième session; 

F.  vu les lignes directrices de l’Union européenne (UE) 

concernant la torture et autres peines ou traitements 

cruels, inhumains ou dégradants et les lignes directrices 

de l’UE concernant la liberté d’expression en ligne et 

hors ligne; 

G.  considérant que Mahsa Amini, jeune iranienne de 

vingt-deux ans, a été arrêtée le 13 septembre 2022 pour 

ne pas avoir porté le voile, conformément aux 

exigences iraniennes en matière d’habillement des 

femmes; 

H.  considérant que la mort en détention dans de 

mystérieuses conditions de Mahsa Amini met en 

évidence la nécessité de lutter contre la violence à 

l’égard des femmes iraniennes; 

I.  considérant que les autorités iraniennes nient toute 

responsabilité et évoquent un «incident regrettable»; 

 

J.  considérant que les manifestations se sont depuis 

propagées dans plus de quatre-vingts villes iraniennes 

et vingt universités où les femmes brûlent 

symboliquement leur hijab ou se coupent les cheveux 

en public; 

K.  considérant que, depuis le 16 septembre 2022, des 

centaines de personnes ont été arrêtées – parmi 

lesquelles la journaliste Niloofar Hamedi qui fut la 

première à rendre compte de la mort de Mahsa Amini – 

et qu’au moins septante personnes sont décédées lors 

des manifestations pacifiques dans les villes iraniennes; 

De Senaat, 

 

A.  gelet op de Universele Verklaring van de rechten van 

de mens van 10 december 1948; 

B.  gelet op het Internationaal Verdrag van 16 december 

1966 inzake de burgerrechten en politieke rechten, dat 

Iran ondertekend heeft; 

C.  gelet op het Internationaal Verdrag van 16 december 

1966 inzake de economische, sociale en culturele rechten, 

dat Iran ondertekend heeft; 

D.  gelet op de Verklaring en het Actieprogramma van 

Beijing aangenomen tijdens de vierde 

Wereldvrouwenconferentie in Beijing van 1995; 

E.  gelet op de resolutie van de Mensenrechtenraad van 

Verenigde Naties van 22 maart 2019 over de toestand van 

de mensenrechten in de Islamitische Republiek Iran, die 

het mandaat van de speciale rapporteur verlengt en hem 

vraagt verslag uit te brengen over de uitvoering van zijn 

mandaat tijdens de drieënveertigste zitting van de 

Mensenrechtenraad en de vierenzeventigste zitting van 

de Algemene Vergadering; 

F.  gelet op de richtsnoeren voor een EU-beleid ten 

aanzien van derde landen inzake foltering en andere 

wrede, onmenselijke of onterende behandeling of 

bestraffing en de richtsnoeren van de EU inzake de 

vrijheid van meningsuiting online en offline; 

G.  overwegende dat Mahsa Amini, een jonge 

tweeëntwintigjarige Iraanse, op 13 september 2022 werd 

gearresteerd omdat ze de hoofddoek niet in 

overeenstemming met de Iraanse kledingvoorschriften 

droeg; 

H.  overwegende dat het overlijden van Mahsa Amini in 

hechtenis en in mysterieuze omstandigheden aantoont dat 

het absoluut nodig is om het geweld tegen Iraanse 

vrouwen te bestrijden; 

I.  overwegende dat de Iraanse overheid elke 

verantwoordelijkheid van zich afschuift en spreekt over 

een «betreurenswaardig incident»; 

J.  overwegende dat de manifestaties zich intussen 

verspreid hebben over meer dan tachtig Iraanse steden en 

twintig universiteiten waar vrouwen symbolisch hun 

hidjab verbranden of hun haar in het openbaar knippen; 

 

K.  overwegende dat er sinds 16 september 2022 sprake 

is van honderden arrestaties – waaronder de journaliste 

Niloofar Hamedi die als eerste melding maakte over het 

overlijden van Masha Amini – en minstens zeventig 

doden tijdens vreedzame betogingen in Iraanse steden, en 

dat de dodentol volgens mensenrechtenorganisaties 



que, selon les organisations de défense des droits 

humains, le nombre de morts pourrait être encore plus 

élevé; 

L.  considérant que depuis le 5 juillet 2022, une loi «sur 

le hijab et la chasteté du pays» impose de nouvelles 

restrictions vestimentaires aux femmes; 

M.  considérant la situation des droits des femmes en 

Iran depuis la Révolution islamique de 1979; 

N.  considérant l’existence d’une police des mœurs 

réprimant le non-respect intégral de règles 

vestimentaires contraignantes à l’égard des femmes; 

O.  considérant qu’il est urgent et fondamental que les 

droits des femmes soient respectés en Iran;  

 

P.  considérant l’aggravation du climat social en Iran; 

Q.  considérant la répression violente organisée par le 

régime iranien des manifestations en soutien à Mahsa 

Amini, la jeune femme décédée sous les coups de la 

police des mœurs; 

R.  considérant la déclaration de la ministre belge des 

Affaires étrangères Hadja Lahbib du 28 septembre 

2022 exprimant sa plus profonde indignation face au 

décès de Mahsa Amini au seul prétexte de sa tenue 

vestimentaire, et réaffirmant que l’égalité entre les 

hommes et les femmes ne saurait connaître aucune 

frontière; 

S.  considérant la déclaration de Josep Borrell, haut 

représentant de l’Union européenne pour les Affaires 

étrangères et la Politique de sécurité du 25 septembre 

2022 et notamment: «For the European Union and its 

member states, the widespread and disproportionate 

use of force against nonviolent protestors is unjusti-

fiable and unacceptable. People in Iran, as anywhere 

else, have the right to peaceful protest. That right must 

be ensured in all circumstances.»; 

T.  considérant que le secrétaire général des Nations 

unies, Antonio Guterres, a appelé, le 27 septembre 

2022, à une «enquête rapide, impartiale et efficace par 

une autorité compétente indépendante» sur la mort de 

Mahsa Amini; 

U.  considérant que l’organisation non 

gouvernementale (ONG) Human Rights Watch a 

rapporté que des vidéos circulant sur les réseaux 

sociaux et des témoignages indiquent que les autorités 

iraniennes ont recours à des gaz lacrymogènes et à la 

force létale pour disperser les manifestants; 

V.  considérant que les autorités iraniennes 

restreignent, voire bloquent complètement, l’accès à 

l’Internet et aux plateformes de médias sociaux afin 

wellicht nog hoger ligt;  

 

 

L.  overwegende dat sinds 5 juli 2022, een wet «op de 

hidjab en de kuisheid van het land» bijkomende 

kledingvoorschriften oplegt aan vrouwen; 

M.  gelet op de toestand van de vrouwenrechten in Iran 

sinds de islamitische revolutie van 1979; 

N.  gelet op het bestaan van een zedenpolitie die de 

minste schending van de dwingende kledingvoorschriften 

voor vrouwen bestraft; 

O.  overwegende dat het dringend en van fundamenteel 

belang is dat de vrouwenrechten in Iran in acht worden 

genomen; 

P.  gelet op het verslechterende sociale klimaat in Iran; 

Q.  gelet op de gewelddadige repressie door het Iraanse 

regime van de steunbetogingen voor Mahsa Amini, de 

jonge vrouw die bezweken is onder de slagen van de 

zedenpolitie; 

R.  overwegende dat minister van Buitenlandse Zaken 

Hadja Lahbib op 28 september 2022 haar uiterste 

verontwaardiging heeft uitgedrukt over het overlijden 

van Mahsa Amini, enkel vanwege haar kleding, en 

nogmaals heeft benadrukt dat de gelijkheid van mannen 

en vrouwen niet ophoudt aan een landsgrens;  

 

S.  gelet op de verklaring van 25 september 2022 van 

Josep Borrell, hoge vertegenwoordiger van de Europese 

Unie voor Buitenlandse Zaken en Veiligheidsbeleid: 

«For the European Union and its member states, the 

widespread and disproportionate use of force against 

nonviolent protestors is unjustifiable and unaccep-table. 

People in Iran, as anywhere else, have the right to 

peaceful protest. That right must be ensured in all 

circumstances.»; 

T.  overwegende dat de secretaris-generaal van de 

Verenigde Naties, Antonio Guterres, op 27 september 

2022 heeft opgeroepen tot een «snel, onpartijdig en 

doeltreffend onderzoek over de dood van Mahsa Amini 

door een onafhankelijke bevoegde instantie»; 

U.  overwegende dat de niet-gouvernementele 

organisatie (ngo) Human Rights Watch gemeld heeft dat 

video’s op sociale media en getuigenissen erop wijzen dat 

de Iraanse overheid gebruik maakt van traangas en 

dodelijk geweld om betogers uit elkaar te drijven; 

 

V.  overwegende dat de Iraanse autoriteiten de toegang 

tot het internet en sociale mediaplatformen beperken, zo 

niet volledig blokkeren om het delen van informatie en 



d’empêcher le partage d’informations et la mobilisation 

en ligne, comme cela avait été le cas lors des 

manifestations de 2019, et compte tenu du fait que sur 

Twitter, le mot-clic (hashtag) #Mahsa Amini a trouvé 

écho au sein de 1,5 million de tweets, et que les 

plateformes de médias sociaux sont le principal moyen 

pour le peuple iranien de se faire entendre; 

W.  considérant que selon la porte-parole du Haut-

Commissariat des Nations unies aux Droits de l’homme 

(HCDH), les forces de sécurité iraniennes ont fait 

illégalement usage de la force, notamment de balles 

réelles et d’armes à grenaille, pour réprimer des 

manifestations essentiellement pacifiques; 

X.  considérant que l’Iran est régulièrement sous le feu 

des critiques pour le recours quasiment systématique à 

la torture, à la violence et les autres mauvais traitements 

lors des interpellations et arrestations; 

Y.  considérant que la liberté de la presse, en ligne ou 

non, la liberté d’association et la liberté de pensée sont 

réprimées en Iran; 

Z.  considérant que la mort d’une femme arrêtée à cause 

de la façon dont elle était habillée met en évidence un 

système patriarcal profondément répressif; 

AA. considérant que la pleine possession de droits et 

libertés fondamentales par les femmes et les filles d’un 

pays donné contribue directement à l’accroissement du 

bien-être de toute la société, et permet aux femmes de 

participer pleinement à la vie politique, sociale et 

économique ainsi que de servir leur pays;  

 

BB. considérant que les Iraniennes doivent avoir la 

possibilité d’identifier leurs propres besoins et priorités 

dans tous les secteurs de la société en tant que 

partenaires à part entière dans la construction de leur 

société, 

 

 

I.  Condamne: 

1)  l’arrestation de Mahsa Amini pour les motifs 

annoncés ainsi que l’opacité entourant les causes de son 

décès; 

2)  toute forme de violence gouvernementale contre des 

manifestants pacifiques qui défendent leurs droits 

fondamentaux, 

 

 

online mobilisatie te verhinderen, zoals het geval was 

tijdens de protesten van 2019, dat de hashtag #Mahsa 

Amini op Twitter in 1,5 miljoen tweets voorkomt, en dat 

sociale mediaplatformen de belangrijkste middelen van 

het Iraanse volk zijn om gehoord te worden;  

 

 

W.  overwegende dat volgens de woordvoerder van het 

Hoog Commissariaat van de Verenigde Naties voor de 

Mensenrechten (OHCHR), de Iraanse 

veiligheidsdiensten illegaal gebruik hebben gemaakt van 

geweld, met name echte kogels en hagelgeweren, om 

hoofdzakelijk vreedzame betogingen te beteugelen; 

X.  overwegende dat Iran geregeld onder vuur ligt 

wegens het bijna systematische gebruik van foltering, 

geweld en andere mishandelingen tijdens interpellaties en 

arrestaties; 

Y.  overwegende dat de persvrijheid, al dan niet online, 

de vrijheid van vereniging en de vrijheid van denken in 

Iran worden onderdrukt; 

Z.  overwegende dat de dood van een vrouw die 

gearresteerd werd wegens haar kledingwijze wijst op een 

patriarchaal systeem dat zwaar repressief is; 

AA. overwegende dat het volledige genot van de 

fundamentele rechten en vrijheden door vrouwen en 

meisjes in een land rechtstreeks bijdraagt tot het welzijn 

van de hele maatschappij, en vrouwen in staat stelt om 

volwaardig deel te nemen aan het politieke, 

maatschappelijke en economische leven en om hun land 

te dienen; 

BB. overwegende dat de Iraanse vrouwen hun eigen 

behoeften en prioriteiten moeten kunnen bepalen in alle 

sectoren van de maatschappij als volwaardige partners in 

de opbouw van hun maatschappij,  

 

 

 

I.  Veroordeelt: 

1)  de arrestatie van Mahsa Amini om de reeds genoemde 

redenen en de onduidelijkheid rond de oorzaken van haar 

dood; 

2)  elke vorm van overheidsgeweld ten aanzien van 

vreedzame demonstranten die opkomen voor hun 

fundamentele mensenrechten, 

 

 



II.  Demande au gouvernement fédéral et aux 

gouvernements des entités fédérées: 

1)  d’exprimer leur soutien au combat politique mené 

par les femmes iraniennes afin d’accroître leurs droits 

légitimes et leurs libertés dans les sphères privées et 

publiques; 

2)  d’appeler l’Iran à s’abstenir de recourir à la force et 

à la violence à l’encontre de manifestants pacifiques; 

3)  de plaider auprès des autorités iraniennes pour 

qu’une enquête transparente puisse être menée dans les 

meilleurs délais afin de faire toute la lumière sur les 

circonstances de ce drame, le cas échéant de se rallier à 

l’appel de l’Organisation des Nations unies (ONU) afin 

de demander un mécanisme d’enquête indépendant des 

Nations unies; 

4)  de demander au Service d’action extérieure de 

l’Union européenne (SEAE) de mettre à l’ordre du jour 

du Conseil des Affaires étrangères du 17 octobre 2022 

la situation politique en Iran et la nécessité d’une 

réaction coordonnée des membres de l’Union 

européenne, soutenue si possible par d’autres États non-

membres de l’Union européenne; 

5)  de garder une attention toute particulière à la 

promotion et à la protection des droits et libertés 

fondamentaux des femmes et filles en Iran et d’insister 

sur la dimension de l’égalité des genres dans ses 

relations avec l’Iran; 

6)  d’appeler l’Iran à respecter la Déclaration 

universelle des droits de l’homme, le Pacte international 

relatif aux droits civils et politiques, le Pacte 

international relatif aux droits économiques, sociaux et 

culturels, ainsi que tout autre instrument international 

pertinent de protection des droits humains, auquel l’Iran 

est État partie; 

7)  d’encourager l’Iran à ratifier la Convention du 

18 décembre 1979 sur l’élimination de toutes les formes 

de discrimination à l’égard des femmes; 

8)  de soutenir le mandat du Comité pour l’élimination 

de la discrimination à l’égard des femmes, organe du 

HCDH surveillant la mise en œuvre de la Convention 

du 18 décembre 1979 sur l’élimination de toutes les 

formes de discrimination à l’égard des femmes, entre 

autres en participant aux dialogues interactifs avec les 

experts indépendants composant ce Comité;  

 

9)  de soutenir les initiatives de la société civile 

iranienne qui œuvrent en faveur d’une amélioration des 

droits et libertés des femmes et des filles en Iran, 

notamment en lien avec les violences à l’encontre des 

femmes; 

II.  Vraagt aan de federale regering en aan de 

deelstaatregeringen: 

1)  hun steun te betuigen aan de politieke strijd die de 

Iraanse vrouwen voeren om hun rechtmatige rechten en 

vrijheden in de private en politieke sfeer uit te breiden; 

 

2)  Iran op te roepen om af te zien van dwang en geweld 

tegen vreedzame betogers; 

3)  bij de Iraanse overheid te pleiten voor het onverwijld 

instellen van een transparant onderzoek naar de 

omstandigheden waarin het drama heeft plaatsgevonden, 

en zich eventueel aan te sluiten bij de oproep van de 

Verenigde Naties om een onafhankelijk VN-onderzoek te 

vragen; 

 

4)  aan de Europese Dienst voor extern optreden (EEAS) 

te vragen om de politieke situatie in Iran op de agenda 

van de Raad Buitenlandse Zaken van 17 oktober 2022 te 

plaatsen, alsook de noodzaak van een gecoördineerde 

reactie van de EU-lidstaten, indien mogelijk met de steun 

van niet-EU-lidstaten;  

 

5)  bijzondere aandacht te schenken aan het bevorderen 

en beschermen van de fundamentele rechten en vrijheden 

van vrouwen en meisjes in Iran, en aan te dringen op het 

aspect gendergelijkheid in de betrekkingen met Iran; 

 

6)  Iran op te roepen gevolg te geven aan de Universele 

Verklaring van de rechten van de mens, het Internationaal 

Verdrag inzake de burgerrechten en politieke rechten, het 

Internationaal Verdrag inzake de economische, sociale en 

culturele rechten, en ieder ander relevant internationaal 

instrument ter bescherming van de mensenrechten dat 

Iran heeft ondertekend; 

7)  Iran aan te sporen het Verdrag van 18 december 1979 

inzake de uitbanning van alle vormen van discriminatie 

van vrouwen te bekrachtigen; 

8)  het mandaat te steunen van het Comité voor de 

uitbanning van discriminatie van vrouwen, een orgaan 

van het Hoog Commissariaat voor de Mensenrechten dat 

toeziet op de tenuitvoerlegging van het Verdrag van 

18 december 1979 inzake de uitbanning van alle vormen 

van discriminatie van vrouwen, onder andere door deel te 

nemen aan de interactieve dialogen met de 

onafhankelijke experten in dit Comité; 

9)  initiatieven ter bevordering van de rechten en 

vrijheden van vrouwen en meisjes door het Iraanse 

middenveld te steunen, vooral in verband met het geweld 

tegen vrouwen;  

 



10) de veiller à la protection des filles et des femmes 

iraniennes exilées ou réfugiées en Belgique; 

11) d’appeler l’Iran à abroger les lois qui privent les 

femmes de leur autonomie et de leurs droits; 

12) d’exhorter l’Iran à cesser tous les bombardements 

et interventions militaires au Kurdistan irakien sous 

prétexte que les Kurdes ont fomenté et soutenu la 

protestation populaire en Iran. 

 

10) de bescherming te verzekeren van Iraanse meisjes en 

vrouwen in ballingschap in of gevlucht naar België; 

11) Iran op te roepen de wetten op te heffen die vrouwen 

van hun autonomie en rechten beroven; 

12) Iran aan te manen op te houden met de beschietingen 

en militaire interventies in Iraaks Koerdistan onder het 

voorwendsel dat de Koerden het volksprotest in Iran 

zouden aangewakkerd hebben en steunen. 

 

Bruxelles, le 11 octobre 2022. Brussel, 11 oktober 2022. 

La présidente du Sénat, De voorzitster van de Senaat, 

Stephanie D’HOSE. 

Le greffier du Sénat, De griffier van de Senaat, 

Gert VAN DER BIESEN. 
 


